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Uas inſigne yuondim Vitem- Encomium
bergenſis: Acqdęmiae decus, b. Hoſeat.
SALOMON GESNERVS, in
praefationt? Commensarii ſui in

iHoſeam ꝓ1v7- ſxibiit Eoſeam
congnieòavrias fucit àbiiær

sòndoctrinorum ſublimitas dẽno-

òduunęt re ner; dẽiorlun, ordinis perſpicuitos àbi-
cobrov, cum noſira denique aetate cnformitas èẽen-
&unro neltdẽiopnubvivrer ea omnia ita. quidem ſunt

comparata, ut plenam fidem a quouis ingenuo litèra-
fum ſacrarum aeſtimatore impetrontſit neceſſe. Quis

A enim
i Elli
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mu
ænim Vati huio ejusque ſcriptæderaget cononican au-
ritatem, oum attſint Iuculentiſima Chriſti Apoſto-.
Iorum teſtimonia, qui illum in nęui fœderis tabulis:
plus ſimplici vice, uti v. c. Matthi. lI. 15: IX. 13. XII7-
Luc. XXIIL 30. Rom. IX. 25. æ Perr. II. 10: 1Cor. XV-
34. tangusm diginitus inſpiratum. Dei nuntium exci-
tarint, ſatis clare hoc ipſo docentes, quod Hoſeæ no- i.

ſtro manifeſta. dignitas competat, quae normatiua
ſit doctrinae, per hanc quoque cauſſatiua aſſenſus
fidei, dẽinęlæ alias appellata? Quis porro non de-
prehendat doctrinarum in ev ſublimitotem, utpote qui
e I. 7. XII. 2. dogma dè ſacro-ſondta Tæinitatevel
ipſo cœco Judaeo. R. JONATHEA in Torgum, agno

I3

ſtente, hiud œtſũæ”pritit; &dy gerſon Chriſti.
ejusque pasſiònes refurręãtione,; &Jlorioũò triutpho
e. liſ z. XI 1 XIIſ: t4 tam praeciar vaticinatur, im?
mo IIi 19. 20. Wnonem ſide in m Chriſto:my:
ſticam, de quãam us Puu T ymi; ãrò; exglimi.
pb-ſus i-ti, Epbuſtœ yæ ogregiis mmmeãæ jucuigi; sr-

ponitverbis; udeo; onmi admiratione ac veneratione
qui excipiutur, dignus utique ſitreputandus? Nec eft,
ut aliquis forſan orãinirin eo perſpicuitatem deſideret,

undoquidem: ;ommode. diſpeſcioporeſt, rel cum

mi ſ

BAREO in ſeptem gonciòres, quarum prima c. I.
ſecundiẽ. 2 tertia C. 4.quã c. 3, 67, quinta c. ꝗ. 9.

15.
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10. ſexta c LI. ſeptima c. 42, 13-à 4-contineatur, vel
cum b. GESNERO in quatuor pertes, nimirum in
pProgoſitionem C. I. explicationem c. 2- 12. oljectio-
num reſutationem c. 12. 13: concluſionem c. I4., vel
cum JO.VINCKELMANNOG, peràięœroulom, in prae-
dictionem ęuerſionis regnilſraẽlitici et piorum conſo-

lationem, quam dixoroulu etiam b. PAPPVS, et, qui
ejus veſtigia hac in purte premit, J. HEINR. HEIDEG-
GERUS in Enuhirid. bibl. p. 197., uterque vaticinium
Hoſeae in conciones typicasc. I. 2. 3. et ſimplices, ſeu
typis non inuolutas, c. 4.- 14., diuidens, nec non b.
TARNOVIVS per illius diſtinctionem in conciones
legales ę. I- II. et evangelicas c r1- 14. adhibue-,
runt. Et quamnis quidem diaſĩmulori non posſit, fa-,
tentibus his ipſis aliisque interpretibus, acouratam.
cujus membra. omnia exact] ſint diſtinẽta, oraculi
mujus Prophetae diyiſionem vix expectandam eſſẽę cun
ſubinde inter. ſe ”iſta apparęant, quiẽ à ſe invicem,
ſejungendacrædere ut ideo.b. LUTHERO ingerman.-
pracfat. viſum ſit, frgmenta tautum praecipuarum ſen- iſ]

tentiarum, non integram eju;ẽætatæ prophetiam; at;
tamen prude-s attãntus le”to fccile perſpicit, quod-
ngm eorum. quiaę proferuntur, Aanguam praccipuum.
in ſermone Prophetico argumęntum., cuius modo il-
luſtrand;, aut confirmandi, aut amplificandi gratia re-

A2 liqua
li i z
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liqua locum invenerunt; dominetur, hujusque iterum
beneficio, quomodo membra principaliora ſemet inui-

/,cem excipiant, intelligit, ex quo non poteſt non or-
dinis perſpicuitas, qualis quidem in Prophetis quae-

renda eſt, noſtroque Hoſeae nomen illud' honorifi-
cum, quod ſit æẽixęlæros et jure meritoque audĩen-
dus, enaſci. Quod vero ſpectat ad conformitatem cum
noſtra denique aetate, recte id, quod de omnibus Pro-
phetis, quod videlicet illi, cum ſtatum veteris popu-

li depingant,, nobis puriter dilucidum ſpeculumpro-
ponant, in qu-, eccleſiae veteris faciem contuentes, ſi-
militudinem quandam figuram ejus, quae in haee
poſtrema: temporæ incidit, eecleſiae cognofcamus,
de noſtro Hoſeæ ĩnprimis:- pronuntũndum eſt; quip-

pe qui eosdem ſęre mores ĩn Iſfaẽlitis, qui iin noſtris
hominibus offenduntur, peruerſos taxat, iſsque, niſi
veræ ſeriaque poenitentia ĩntercedat, grauiſimas
minatur poenas, ut proinde, cum jam b. TAR-

NOVIVS in praefar. Comment ſui In bunc Prophetum;
ſeculo abhinc propemodum,. hanè conformitatem
um ſua aetate agnouerit haecque nos, progeniem:
non meliorem, ſed vitioſſorem dederit; eœ ds 7æ riam

h oislyisv nr rinor propius; r. Cor. X, 11., liber Ho-
«euæ nobis hoc corruptisſimo erexulcerato aeuo deſi-

deratis-
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 deratiſſimus eſſe, et fideli memoriae tradi, immo peni-

s imbibi debeat

5. II
Cum vero diuinus Vates ſtylo utatur conciſo, Dictum o-

adagiis et ſententiis referto; pluribusque inſtructo æę- ſeae difſr-
Sæ0:, nec. adeo perſpicuo et plano, (quamuis hoc ſatimi de-
ipſo, abſit, ut Pontificiorum injuriae in Spiritum ꝗ;, ſſnaetum

ſententiae de obſeuritate ſcripturae ſacrae, ullo modo

frigidum ſuffundere velimus,) ut ea propter HIERO-
NYMVS praef. in XIIL. Proph. T. IV. Opp: f. 12. Oſee
ſcribat, commaticus eſt, et quaſi per ſententias loquens,

neque mĩnus DRVSIVS in pratfat. in notas ſuas in Hoſ.
haud' abs re obſeruet, dictionem Huſeae obſturisſimam

eſſfe.cum quibus etiam ſomme Reuerendus J. GOTTL.
CARPZOVIVS in Introduction: ad libr. biblic. V. T.
ꝑ IL s. IV. ꝑ. 279: 280: fucit; nirum non eſt, In-
terpretes, qui omnes fere hac de re conqueſti ſunt,
paſſim hallucinutos, nec in omnibus genuinum Pro-
phetae ſenſum aſſecutos eſe. Exempli loco in me-

dium produeimus ;omma ꝗ. Cap: XIV. curatiori pu-
lo meditationi ſubjiciendum; cujus verba in hubent:

aus maz un /” v qne obq»NZES 3” 25 ſavn vn=R
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Circa hoc dictum ante omiiia audire juuat, quid

alii ſenſerint, ſiue illi verſiones adornarint, ſiue-inter-
pretationibus ſuis lucem tęxtui accendere. ſint conę-
ti. Deinceps verò noſtram ſententiam et explicatio-

nem ſubjungemus, rationibus ſuis. eorroboratam, ex
qua ſimul patebit, quid de quanis verſione et inter-
pretatione, quam æam oh rem absque omni addita
inmgloa dimittere, et recenſere ſolummodo. ſufficiet,

ſtatuendum ſit. X; n”vVEnR 

B IIL
Verſiones

Si igitur ab initio verſiones conſulamus. offert
ejus, qui- ſe' nobis primo loco Chaldaica, quaæ verba Prophetae

dem Iæ:unc modum translata exhibet: 8 õ PP-
1) Gholdaica r 53 æn Nmy rqeh n n” hl

z

E  uà NmnuR ”Eã h” æn iBn re r|I ar ſLd

2) Gracca Succedit Græca v i5ouiærræ, quæ comma iſtud
ita reddit: T iQęæſu. 7l uòrò tr à &òni; 3ò trumen-
yooœ uròv, noò uœriieσ durdu. 2yo;is doreiòo nunũ-

lli duou, iè tuò nugmis ov tugnrui Hanc excipiumt
l Latinae, veluti JVNII TREMELLII, in qus tex-

3) Latinac 15 praeſens ſiclegitur: Epbrajim, quid mihi amplius

cum
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cum terriculis ego exaudiam et contemplabor eum, ego
ſum tunquam abies virens, ex me fructus tuus proe-

fo eſt: Item OSIANDRI, qui Hoſeam ita Romano
ore loquentem ſiſtit: Ephraim, quid mihi ultra idola?
ag0 exaudiam et dirigam eum, ego ui aobietem viren-
tem, ero, quaſi abies virens; ex me fiuctus tuus inuen-

tus eſt. CASTELLIONIS, qui ſequentem noſtri di-
&ti concinnauit translationem: O phraimita, quid
mibhi amplius rei eſt cum ſimulacris Ego eum exoratus
reſpiciam, ego virentis pinus ſimilis, ex quo eodem me fru-
ctus tuus exſtat. Quod ad vernaculam Megalandri
noſtri, b. LUTHERI, verſionem attinet, duphcem 4)Vernacula

inuenio; alteram in ejus operibus, quae cura Magni- b LUTHE-

fici BOERNTRI, Poroni-noſtri maximopere colen-
di, hio Lipſiue jam denuo nitidisſime in lucem pro-

ãeunt, P. VIIE ſ, 145... alteram in Bibliis noftris ger
maniciss Hla,. quae vulgatam refert, hoœ modo in-

ſtruta compavet: Ephraim, wor ſollen dir weiter die
Gaigent Ieh nitr dich erburen und fibren. Ih uill
Aiyn vis eine grimende Tanne, von mir ſoll deine Frucht

hommen. Haec, quae propria ejus. eſt verſio, ſequen-
tibus verbis concepta eft: Ephraim, was ſollen mir
meiter die Gutgen r Icir will ibn rborem und fithren.
Ieh vill ſeyn vie eine grimende Taune, an mir ſollman

deine Erucht finden. Si ad- plures deſcendere lubet

ver-
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5) Gallica verſiones, Gallica ſic habet: Iyhraim dira Qu ai

je plus a faire avec lesfaux ieux? Je exaucerai,
le regarderai, je lui ſerai comme ſupin verdovant, ton

6) dnglica fruit ſe trouve de ſur moi. Neque minus Anglica ita

comma noſtrum reddit: phraim shall ſay, what
haue l do to any more with idols? I haue heavd him, and
obſerued him: I am like a green firiree, fiomme is thy

ſruit found. Reliquas tacemus.

Vai

s. IV.

Iuterpreta-Sed inſtitutum nune poſcit, ut ad interpretes quo-
tiones cjus, que pedem promoueamus, qui doctisſimis ſuis com:

quidem, mentationibus ſenſum dicti Prophetici eruere et æx-

1) Rabbino- Planare ſtuduerunt. Hos inter primum ſibi locum
rum; vindicant Judacorum doctores, Rabbini, e quorum

uti numero tres tantum, eost;e primicerios, adducere
2 Raſchi placet. Primusæſ RASCHI, qui od looum noſtrum ita:

2N T5B; 2pmꝑ”? ręv m’æ
1V -5D 5 ſE ININ/WENY r5D muN
no:an IVò ZD à  IN ſYP, ”Ez  uN
MED  D FEn BD EEa I; ’w x™h
ND NDEIPaW qꝑT æm uæ Nm NuD Pu
Hoc eſt: Ephraim ſc. dicet, quid mihi amplius pro-
derit ſimulacra ſequi? et recedet a cultu idololatrico

(aolie-



m? (5) Ii
talieno). Tunc ego refjondebo ei (exoudiam eum) ex
anguftia ejus. Et contemp labor æum, id eſt, inſpici-
am calumitatem ejus. Ego tanquam abĩes virens, ꝗ. d-
Ego erga illum in curuatus cero,) ut manus ejus ſen ma-

nu ſua) me apprehendere (attingere) queat, tonquan
abietem virentem àncuruantem ſeſe verſus terram, cu-
jus rumos homo (oliquis) poſſic attingere, vult dicere:
Ero ipſi praeſentisſimus. In me fructus tuus inuentus
eſt, h.  Nonne enim isægo ſem, la quo omne bonum
tuum promanat? Secundus eſt R. ABEN ESRA men- aben Efræe
em ſuam de dicto noſtro in hunc modum aperiens:

ò  r E AEEE-EEE-SE Ftb E27 P; 5 u;  V P°b:mm; æ
21  n” /m€WWE Dn Pn 3m;
L /]Y 3vs nm; æum: na]sm w yn
NSDD D Pg ꝑ ;E pE” 2vD nEm
Hoc eft: Ephraim, T. ſ ãineriv phraim: Quid mihi
amplins etc.. Nulla mihi utiltias apuã ivs ſdeaſtros)
runcego proſpiciamipſe; ad dandumimplendum) ei omne

deſiderium ejus, juxia ilud Eecleſ. X. i19. Et argentum
ominiu compòrave ſolei. Evconteḿlabor eum ete. 44
ponendum oculos meos ad id, quod bonum ipſ eſt, us-
que dum, talem ipſum factum eſe, vVlero, ut ſimilis ſit
abieii virenti. Nec animo turberis propterea, quod nn

B ini



ipſi, abieti ſcilicet, ſis frutus, nom in me fructus tuus in-
e Dav. Kim-uenitur. Tettius eſt R. DAV. KIMCHI, cujus haec ad

Vc 3, praeſens comma Prophetae extat obſeruatio: /EVEN

5õ°» ũ nn BERDR Nõ ERIN
PN 1OPNU FRV VR HD ”m 5EP W v
DVEN BN napm n rm amn? ha| mm;
nE"Y P a tæ 5) ꝑbz ãN: ?uy uNn©>T
m B”» u' ERMm  Nõ òn ;m 5; 1 b rm mæ? 'mm N
BYD NVD Yã ?rę IB rœnau hn 3un rPEamw

IE

 J|œr 223 /77 hnn nu; P. uB nuw »œ
Hoc eſt: Ephrainr. q.0: Bt tum ãicot, (al leẽ. di-
cant,) Enir aim: Quid mihi-ampliu r emolumen ti apud
dreaſtiros? Nam hactenus, dum eos colui; accidit mibi

onne illud malum; jamconira, ſi coluero Jehiouam;oc-
cidet mihi omne illud bonum,, Tunc ſunũtus beneditus

ills, (Deus,) poſtquam Ephraimtolia diverit, dicet Ego r

lſnondeb igh, reſpiciam igſum; vult diceræe  Reſpi-
ciam ad illum tempore iſthoc voluntate ab illa Deun
XXX. 17. Et abſcondam. faciem meam aob illis, plane di-

uerſa. Et quidporro dicitad illum t (R.): Ego ſumſicut
abies virens Igo ero tibi inſiar obietis virentis, cujus
verticis rami ad radices ſuas ſeſ; incuruant; Ita (ſeil

di-
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dicitur) Jeſ. LVIIlas. Ego elatus et ſunctus habitabo, ho-

bitabo inquam, apud comritum& bumilem ſpiritu. Lt
ſi dixeris Abies non grofert fructus; (R) in me firu-
ctlustuus inuentus omni omnino tempore.

 V.
Haec funt Rabbinorum dicti noſtri expoſitiones, 2) Chriiia-

a quibus nunc ad chriſtianos interpretes progredi li- norum, quor

ceat, ũbi merito agmen ducit purioris doctrinae linter
reſtaurator, diuus LVTHERUS. Hic, loco ſupra s. a. Lutherus
III. citato, ĩn textu noſtro ſtatuit egregium vereque
propheticum ææ9os, quo Hoſeas per enumerationem
beneficiorum roui Teſlamenti, 7à nrnęuæto ę
xderes in Chriſtum credentibus obuenturae incenſus
]Joquatur. Deinceps tria membra hujus textus con-
ſtituit, ad quae reliqua omnia redeant Nimirum
mimo dicit hic reperiri adhortationem ad veramcon-
uerſionem ab idololatria, quae argumento a vano et
nutili petito nitatur. Secundo pergit addi promis-
ſionem diuinae gubernationis et protectionis, ubi
vocem W ex Hoſ XIIL 7 æt Jer. V. æ6. iliuſtrat, ait-
que, idem illuã notare, ac diligenter accurato ſiu-
dio aliquid obſeruare. Tertio de fructibus agi docer.
ad inſtar verborum Chriſti: Evã uun à ẽunes, suòs

B 2 ræ
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ræ iMpara. Kadęs v uNiuæ  dvuræ nuenò Qeev
Q cuvrẽ, l]v un ueim iv æũ à uninu. Ovrus ẽòt sucis, dlv
pièv èuol uetmre. Jo XV, 4.ſqq. Quos fructus tamen mo-

net non eſſe opera fictitia et hypocritica, ſed veram Dei

agnitionem, ſinceram obedientiam ergæ logem, et vi-
tam aeternan, quae omnia Dominus teſtetur in ſe in-
uentum iri, ut adeo noſtrum liberum arbitrium, no-
ſtra mens, ratio, voluntas, exercitia, etiam optima,
ſi ſola ſint. absque Spirſtus:, cum arbore ſteril com-
parari mereantur, in qua nullus fructus reperiatur,
cum ex aduerſo credentes in Chriſtum Spiritum S.
in ſe hubeant et experiantur eſficacisſimum. ut verbo
diuino obediant, et fructum fideĩ ſuae, vitam aeter-
mam, conſequàntur- Veſigii; Theandri inſiſtit JO-

b. Wincel WINCKELMANNVS in: Comm. in Hoſ- ꝑ. 171-
mannuqui, hortari Dominum in ſoc verſu popuſum, ſcribit,

ut conſideratione; tam magnificarum promisſionum.
quaec in praccedentibus proponuntur, idololatriam
abjiciat, et promittere exauditionem precum, guber-

narionem per verbum, deſènſionen et omnia neces
ſaria Inprimis veroad verba: Ero quàſi abies virens,
ſequenria commentaturs Abies ſemper viret. Notatur
ergo protettio contrae iram Dei, viuificatio, conſerua-

tio. Quia autem abiex eſt inſiugiſera, additur In
me
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me tuus fructus inuentus eſt. Niſi quis manſerit in me,

inquit Chriſtus, fructum non fert. Nec diſparia habet
SALOM. GESNERUS in Comm. in Hoſ ꝑ. 524. c. Gemerus

I

qui, epiphonemate pulcherrimo ſuum librum con- i

I

cludere Hoſeam, declarat, per exhortationem, cujus I
duae ſint particulae, quarum altera ſit ſpecialis, altera

generalis. Specialem directam èſſe, inquit, ad popu-

Ium Iſraẽliticum, quem Vates noſter denuo loco Dei
ex abundantia amanter oret, ut idololatriam abjiciat,
dque duobus adhibitis argumentis, unò ab inutili ſeu

damno, ut dicere velit O Lphraim, quid mihi jam
amplius jactitas tua idola Quid ab illis habes emolu-

manti? Quomodo illa vel meo cultui compurare, vel etiam
pruepinere audes Nome illu te perdiderunt, et inter-
itus tui couſſa ſimt? altero autem ab utilret emolumen-

to, dum Deus pergot: A me habes omnis generis hona,
quorum ſumma iniſtis tuibus contineãtur, nempe 1. in

ſ

paterna et gròtuito precum exauditione incalamitatibus,
2. in protectione et gubernatione: 3. in fructification?, ut
verborum: Ego tibi ſum inftar abietis perpetuo virentis,
ſenſus ſit: Ego iibi ſum fronduſu et fructifera orbor,
guae uberrimis frutitus meis tæ nutrio et ſuſento,
rſoliiz quoque ac ramis adverſus vim tempeſtatum protego:

ID. TARNOVIVS jn Comm. in Hoſp. æ95. ſeq; exi- d. Tarno-
fimat, Ephraim ad promisſiones Dei longe amplis uius

B ſimas



ſimas ſibi ſactas repctere prius v. 2. 3. datam obedi-
entiac et ſidei ſuae ſponſionem, cui Deus vicisũm
gratiam ſuam repromittat. Eſſe autem hic ſtatuit el-
lipſin verbi dicer, ut ſenſus ſit: Quum ſibi tantum bo-
norum a Deo obtingere audict, et in memoriam ma-
lorum ob idololatriam ſibi. immiſſorum ac denuntia-
torum regredietur Iphraim, ſe ipſum quaſi corrigens,
dicet: Quid mihi amplius et quid idolis? Nihil mihi
cum illis deinceps rei orit, uti hæctenus ſuit; ut adeo
non ipſe Deus, cui nunquam cum idolis aliquid fue-
rit commune, ſed poenitentes Ephraimitae hacc lo-

quantur, omnemque ita cultum idololatricum dete-
ftentur, oc Deo ſe. adhaeſuros eſſe firmiter promittant.
Hac vero re ita Deum delectari pergit, ut quatuor
promisſiones reponat, et ſtipuletur 1. precum exauditio-

nem, 2. paternam directionem 3. diuinam pro tecſionen,
4. ſummam benedictionem. Quod ad ꝓrecumexouditio-

nem, promitti illam contendit in voce ræſpondi, quae
phraſ Hebraea ſecundum, Pſ IIL 5, IV. 1.. idem voleat

ac certisſime exoudire, praeterito pro certisſime fu-
turo, uti ſupra Hoſ. XI. 1., poſitoo Quantum vero ad
paternam directionem, ꝑromisſionem ejus per apoſtro-

phen ad ipſa idola directam proſerri, dum Deus dicat:
Vos deaſtri opus, qui vos ſeruet, habetis, æt nullum

homi-
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Fominem ſervare aut protegere poteſtis, ego atrem
jam a vobis aliſtinentem et mihi ſe dedentem Ephrai-
mur-Z; intentis oculis reſpiciam, eteum ſcdulo con-
templabor Diuina protectio ex mente Noſtri promiũt-
titur in verbis: Ego ſum ipſi tunquam abies virenus,
ubi, ſicut abies perpetuofioret, pracſtatque viatori,
in agſtu gratisſimam umbram, ſic quoꝗue Deus pol-
liceatur, ſe lſraglem poenitentem fovere, nec un-

quam prouidentiam ſuam ſulitrahere, ſed ſub aeſtu
calomitatum, quibus ab Aſſyriae et Syriae Regibus
premendus ſit, protegere et recreare vellee Et tan-
dem fructifitationis promisſio Noſtro in ultimis verbis
Intet: In me fructus tuus inventus eſt, quibus Deum niliil
aliud innuere, quam haec, arbitratur: Et ne dicas, abies
æſt infrugifera, licet ſit arbor procera, ampla, et opoca,
ſubjicio me iibi, non itidem fore infrugiſerum, quia ex
me, et me procorante, fructus tuus ifiuentus æſt, ſeu exit

ſtit, quum ego tibi onmes illas vires ſuppeditem At
SEB. SCFIMIBIUS in Comment. aã hi. Il aliam viam

ingreditur; dum, poſtquam praecedenrem verſum de

conuerſis ex gentiliſino expoſũuit, etiam hujus verba
iisdem attribuit, et quidem Hoc modo: ILpbraim, ſc.

dicet conuerſus ad umbram Iſatlis, quid mihi com-
mescii ſit amplius cum idelis? ut adeo ita cultus ido-

lorum.

c. Stbaſt.
Schmidius
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lorum et conſidentia in illis abnegetur. Ego, con-
verſus gentilis, Domino gratioſe vocauti reſhondi,
cantabo eum; Ego etiam nunc ſum et ero, ſicut abies
virens, ubi non tam virorgm foliorum, quam humo-
rem et ſanitatem, ſeu robur arboris conſiderandum eſſe

cenſet laudatus Interpres, ut proinde hoc ipſo ſibi
gentilis fidelis robur ſpiritus et fidei conſtantiam pro-
mittat; Ex me etiam, tanquam conformi ſratre, qui
in communione, ſicut fidei, ſic etiam frutuum ejus
ſtat, fructus tuus in operibus fidei et caritatis reperi-

utur. Nec ſilentio praetereundus eſt ſumme Rever.
I. Zatuerus GEORG. GUSTAV. ZELTNERUS, qui in Bibliis

Altorfinis germanicis, quae accurante ĩpſo cum
variis doctisſimis celeberrimi hujus Theologi anno-
tationibus nuperrime lucem aſpexeruot, hane dicti
noſtri nugQèQęæ; dedit: Eghyaim ũch will dir rathen, ſo-
g8 Gort zu, aus busfertigem Hertzen): Was ſoll ich vei-

ter mit den Goetzen machen Ich mag nichts weiter da-

mit 7u ſthofſen baben So wird Goit alsdenn antor-
ten: Ich vill iber ſie i. ibrentwegen. wenn ſe ſich be-
tehren) ſingen, und mit ſreuden gegen anderè nach
Orientaliſcher Ati, da mun Chor-odey Wechſel-eis pſieg-
1e ?u ſingen, wie aus der Hiſtorie Mirjam betandi) im

CGtſang auch antorten Was aber Obne Zueifel, was

folgei): Ich will ſeyn, vie eine griine Tanne, von mir

l ſull
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soll man vieder Frucht an dir antreffen. Et hos qui-
dem adduxiſſe ſufficiat interpretess Quae caeteri a
religione noſtra. disſidentes, veluti CORN. a LAPI-
DE. JO. PISCATOR, DAV. PAREVS, JO. DRV-
s1M8, EDUARD. POCOCKIVS, JO. CROCIVS,
JO. MARCEIVS. aliique afferunt, vel parum noui
ab his, quae dicta ſunt, vel parum commodi pro-
ficuinobis in ſenſus verborum noſtrorum indagatione,

continent, uti ex parte eonſtat ex Bibl. Hebr. Halenſib.

ad h.

3li
5. VII.

 Nũnt vero tande quod attinet ad noſtram, ſi Nſra ſn-
eim ediſſerere licet, *ntentiom, exiſtimamus, idque rntia, et
cum plurimis Interpretibus, exhiberi in noſtro loco uidem
uerbu loquentis Dei, non ex gentiliſmo conuerſ ho- V e ſubje-

o oratio-minis; uti SEB. SCHMIDIVS. arhitratur. Nam et ,is
quidem: largimur; l. quòtl in anttẽedente: verſiculo
proedictio rconuerſionis gentilium ſdb nouo Teſta-

mento longe topioſiſfimaè contineatur, tuimen non-
dum inde nos quoe dum urget; neceſfitas; ut. ad: tam
duram confugiæ-°s enipſi, àſe? tonuerſus gentilis,

 ſed longe ſimplicius rectusqueiDeus: qui in praeceden-

tibus omni dubiòt procul loquitur, in hoc quoque
commate verba facore ftatujtur- Interea tamen er

G nos
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nos admittimus aliquam ellipſin, verum non tam du-
ram, ſed ſpome fluentem, praceuntibus quoque ex
verſionibus Chaldaicæ, Syriaca, Gallica, Anglica, ex

lnterpretibus Rebbinis' et ipſo TARNOVIO, cum
DRUSIO, PISCATORE, PAREO. iliis, nempe el-
lipſih verbi Ex, ut ſenſus integer ſit phroim di-
cet, aut dica. Non ĩgitur BVBN hic eſt caſus appel-
handi, uti JVNIO et TREMELEIO, OSIANDRO;
CASTELLIONI, LUTHERO; multo. minus dandi-
uti Graecis viſum eſt, fod nominandi, qui adeo uſ-

quid ſupplendum eſſe indicat, id quod ex Accentu
Sakeph; gadol hanc vocem ſignante opparett Alias
quippe ſequeretur, haoc eſſe. uęrba. Dei Ephraimum
ulloquentis, ſibique commerẽium um idolis tribuen-
tis, quod tamen nullym habet. Tiæ vèę usrœ”xm di-
revoavvn ne ldvoplo... Blo-  nola Qurl męòs; cuòves
7lo couQσnmi ”Q”/D æę Rax 5 granisſime quęe-
rit Paulus æ Cor. Vhię. 11: iEquidęm non ignoramus:
ſententiam de Deo Ephnimum ãlloguente ab inter-
pretibus eidem addictiæin hunc modum emollici, ut
eontendant, Deum: reſpicore: ad. commercium; llud
cum idolis, quodmon mapſẽ; ſed ox Ephteimitosum im-
putatæ habuerio; rumipſi fol ſo Deos aò us, quaſi
poſuerint, ut: ſic. Deus dicere velic: pbraim, noli
mihi idola ddiungere amplius, æg0 namque ſolus Deus

dum,
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ſum, tibique ſufficientisſimus. Sed neſcio ſane, an ita
ſatis illi rem expediant, cum, ſi prius hemiſtichium
cum poſteriori ſollicite conferatur, haud obſcure pa-
teſcat, Prophetam in principio noſtri commatis ar-
gumentum à vano et inutili reſpectu idolorum tacite
inſinuare, quod omnino poſcit. ut Deus non com-
mercium ſuum, ſed Ephraimi cum idolis accuſet.
quia ille, uti a nemine. mortalium, ita multo minus
a deaſtris infirmis, inanimatis, coecis et ſurdis Iu-
crum aut. commodum quodũam expectat, probe ve-
ro populus idnlolatricus.,. quaſis erat Ephraimiticus,
qui in illis omnem ſuam ſpem repoſitam habebat.
omneque auxilium quaerebat, atque hac in re gra-
uiſſime peccabat, prout, æx tota Hoſeae noſtri pro-
phetia eluceſcit. Ut vero ad ellipũn verbi \N re-
uertamur, eſt illa, uti in aliis Scripturae veteris Te-
ſtamenti libris, ita et in vaticinio Hoſeae ſatis fre-
quens, quemadmodum viderę ę'C. V. 13. VIIL I:

xil. æ

Subjecto itãque orationiz, et:quae ad illud de-
clorandum perti;gnt, indicatis; ad ipſam verborum 2) àè ſngiè
et phraſitm curatõre; piilo expoſitionem deueni. lis vocibus æ

loquendiendum eſt, ut mens noſtra æo clarius perſpiciatur. ,mulis
 erat alias nomen unius tribus, ſed quia erat

C æ tribus
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tribus regia, denotat hic et alibi quoquè ſynecdo.

chice totum populum Iſrãẽliticum, qui ita ſub Jero-
boamo et poſt ejus tempora per diſtinctionem a ſu-
daeis et Benjaminitis audiebat, et Hoſea tanquam Pro-
pheta ad ſe praecipue diuinitus miſſo utebatur. Nec eſt,
ut aliquisobjiciat, quod Ephraim et Iſraẽl c V.3. diſtin-
guantur, ubi quidem nonnulli per Ephraim proceres,
per Iſraèlautem populum totamque multitudinem in-
telligi putant, ſiquidem potius ibi unum per alterum ox-
plicari, eundemque populum diuerſis nominibus deſi-
gnari videtur. Hie adeo populus aẽliticus dicat, aut,
quod sliis placet, ſ dixerit ?œ?  n quid
mihi amplius cum idolist Eſt phraſis loquens negatio-
nem commereil alicnjus ſſbjecti vel rei cum altero
ſubjecto vel re cum liujũs rejectione aut deteſtatione

conjunctam, et in utriusque diſpari plane conditio-
ne et ratione fundatam, uti monſuetus David cum
Iracundo Abiſal 3,88m XVE 10. XIX. à2. puciſicus
Jephthah cum belli ſtudioſo Ammonitarum Rego
Jud. XI. 1æ. ſanctus Vates cum fœmine peccatrice
1 Rog. XVII. 18. populus aſictus et auxilium quae-
rens cum Rogibus nullum praeſtare valentibus Jer-
II 18. ũin quibus locis omnibu; ũoſtra ꝗhrãſis occur-
rit.) nihil commercii habebat. Ut taceamus, quae
in oraculis noui Teſtamenti ad eundem modum

4ã H legun-
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leguntur, in ſormula- loquendi: Ti èuę æuæ; col;
Matth. VIII. 29. Joh. Il. 4. adde 2 Cor. VI. 16. quan-
quam non inde ſtatim Hebraiſmum elicere ve llemus,

cum Graecis quoque ita logui in more fuerit poſi-
tum, uti demonſtrat: variis: exemplis ERASM.
SCHMID. in not. ad N. T. fia54. Et ſic quoque po-

pulus Iſræẽliticus ex Prophete, vel potius ipſius ſum-
mi Numinis, voto et deſiderio in vera et ſalutari pœ-
nitentis conſtitutus dicerę debebat: Quid mibi.amplius
rei cumiidolis ſis? mihi populo veri Dei cum falſis Diis?
mihi populo aflicto auxilii indigo cum illis, in qui-

pbus ne minimum eſt auxilii Nullum, nullum inter nos
intercedit jure viuculum. quod nos uniat, ſed ingens dis-
paritas, quamerito diuellimur. Ergo quoque nullum
mmnplius mihi oum illis ſit commercium. Mitto, rejicio,
deteſlor idoli, ſiue ſint caro, ſine truncus et ivutile lignum,

e;adt solius Dei graiiam oubiſiumqus confugio, ad ſon-
centiam ſore commatis. 3. hujus capitis. Ex quibus

apparet, a vero non aberrare interpretes illos, qui
hic argumentum æ vãno inutili ex parte idolorum
latere ſibi perſuident, guandoquidem diſparitus illa,
qitei populus lireeſiũęns nter ſe et deaſtros eſſe,
agnoſcere,et. conſises?, timulique loco ad iis-
demvaledicendum ſentire debebat, inter alia
quoquę nititur ſiiganes ab illis expectatione

C 3 l auxi-lulll
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auxilii, quod tamen Iſraẽl neceſſe habebat, et omnibus
votis expetebat. Immò non tantum futilitate ido-
lorum populus iſte ad abjiciendos factitios Deos
commouendus, ipſique haec contrito ſpiritu indican-
da erat, verum quoque eonſideratio et agnitio cultus
corundem moleſti accedere debebat, adeo, ut lſral
ſimul inſinuet, tantum abfuiſſe, ut aliquid commo.
di et utilitatis hauſerit ex inuocatione et cultu falſo.
rum deorum; ut potius infinitis laboribus et dolori-
bus obrutus plant et excruciatus fuerit. Ita enim pla-
cuit Spiritui S., ut hominibus idolorum rationem
eo clarius exponeret,: eadem in verbo diuino variis
nominibus afficere; quorum. quodtis indolem ipſo-
rum peculiarimudò exprimit et deſignat Namque
ſic vocantur a cauſſa efficiente BY?N  nVYD opera
manuum humanarum, o maoteria forma n
nu. ſculptilia fuſilin, ab effectu denique E
res nihili, quoe nihil funt atque valent, et Dæ” mole-

ſtiam, laborem et dulirem creantio cultoribus ſuis, idque
ſine omni fructu, quod ultimum hujus quoque eſt lo-
ei. Qspropter hoc ipſo vocabulo Ephtaim innue-
re debebat, praetèr vanam expectationẽm auxilii ab
idolis multum ſe pèrcepiſe incõmmodi absque õnmni

fructu tolerati, (quae eſt merces idololatrarm, ut
nnilta ſaciendo nihil proficiàm;multa patiendo nihil

l

potian-
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potiantur) ut proindę cum illis, oculis ſibi per gra-
tiam Dei illuminantem apertis, nullum in poſterum
habere commercium velit

s. vIIIn El ttI'dilii 2 1 El -r r /Z4Ad hanc Iſrelis ingenuam propoſiti ſui de emen-
danda vita, quale omnibus de peceatis ſuis dolenti-

jentibus ædſit neceſfe e”t, ſi triftitia ipſorum æœ
õ eſſe; et uerẽvo|r cornęluy] uerei ubxmo; ope-
rari debet, declarationem, Deus, qui in verà ſeriaquæ

poenitentia delectatur, egregam reponit promiſſio-
nem de exauditione, proteẽtione, omniumue honorum

cirporaliumiaeque ac. ſpiriualium largition). Pri-
õ promittit benignisũmum Numen exouditionem
dum ait: ?m u tune. ſubintellecto) -m exaudiui,
hoceſt, prasteritd pròpter certimdinem, mure Pro-
phetis àaàmòdum ſęmlia; rpro ſutuso poſiro- æ”0
naudimn enoiſme: Ephitiin modo. dioas itu animn
fincero propoſitlque. ſulteinaẽ, ſane dum ãdhuv lo-
quitur, ego eundęm exauitiĩm, Jeſ. LXV, i4., ut fini-
tu quaſi tam: ſilubrideclaratione, uel intra animumvel

ore fuo, meœtm jumsxudmiſſe ſentEt Pollicotur
itaquo Deus pœnitenii populoenauditionem precum,

eimquo ſine morã ò5 tertiſſmam, quam hactenus ipſ

obE A
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nefaria peccata et idololatrihin turpisſimam denega-
ueratt. Num quòd Giaẽtis, Syro, Arabi, aliisque hic
in mentem venit, ac ſi vox õ~5 in ſignificatione hæ-
miliandi, offligendi, quam alias illam ferre non nega-
mus, et loca Pſ.XVIII. 36. I Reg Vil. 35. teſtantur, oc-
currat, curi cõntextunon cohęęret, et inprimis mini-
me cum abigte conſpirat, ſub cujus ſymbolo ſe hicDeus
populo Iſraẽlitico commendat,ad quod tamen utroque

oculo reſpiciendum eſt. Non enim videmus, quo.
modqò vel proprio vel improprie de abiete apte Deo-
que conuenienter dici queat, quod humiliet et aof-

ſigai, probe vero praedicari haq ratione poſſe puta-
mus, ſispſui oſeamm interpretem audire velimus,
quòd exoution. Noſtex ænim C. ll. 21. 28. 7 nã~
in ſenſo reſpondendi: et exoudiendi tribuit frumento,
oleo, muſio, dicitque, quod illa debent ſſiatlitas ex-
oudire iemp cõmmunicandoſe cum ĩilis ad vitaę ſu-
ſtentutionem quam lorgisſime. Parili modo ætiam hię
de Deo dicitur, ſub uberis virentis ſymbolo reprae-
ſoritato. quod is exaudire velit populum. Iſraẽliti-
ioum, ęjusque votis annuers. per munificam largi-
tignem: /mnium eorum.. quæe: deſiderabat, et ad
àpſius: ſulutem pertinebat. Abistem lenim, licer
apudnos ſic arbor ſylveſtris, et iu noſiris torris uſuet

n
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fructibus ſuis ſe non adeo commendet, in terra ta-
men benedicta, quae lacte et melle fluebat, non majoris
praeſtantiaè et fertilitatis fuiſſe, pro certo defendi ne-

quit, cum inter  5Y arbores Dei, referatur, et
cedris Libani conjungatur a Duavide, Pſ. CIV. iI.

Sed demus etiam, ahietem; in terra Cananaea non
fructibus ſuperbiiſſe egregiis, uti in noſtris prouinciis-

relinquitur tamen in ea excellens robur, conſpicua
prooeritas, immorceibilis viror, et gratiſima umbra,
ob quae haud incommode ſymbolum Dei fortisſimi.
altiſſimi, aeternum viuentis, et benigniſſimilexhibere
poteſt. Ita vero ſe Deus populo Iſraẽlitico demonſtran-

do, et ſecundum haec attributa cum ipſo agendo ex-
audire vòlebat æeum, quin et proregere, ad inſtar abie-
3is virentis. Pergit enim WN, circa quam vo-
gemobſeruandum, quod notet caxere, celebrure, et eti-
am cerneræ ſeu coniemplari. Priorſigniſieatus huc non

quadrat, quamuis eum SYRVS SEE. SCHMIDIVS,
ZELTNERVS. elegerint; quia non tantum ille cum
ahiete wrente non foncoidat, verum quoque vox
 in hac notionẽpotius cu;m datiuo quam cum accu-
ſatiuo perſonae conſtruitur, et plerumque àccuſatiuum
rei vel cantici comitem h-bet, uti apparet Exod. XV.1.

PLEXI tã PLXXXI. 3.0 LIX. 17. LXSXIX. 2
Quęre poſterior notio locum inuenit, idque eo m”

D gin
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gis, quoniam de abiete, cum qua Deus hic ſe com-
parat, aliquo modo concipiet dici poteſt, quod-ho-
minem quaſi contempletur et obſeruet, dum illara-
mos ſuos ſuper ipſum, ut comemplans aliquem
oculos ſuos ſuper illum, eleuatos et extenſos tenet
iisque circumſcribit velutet includit. Innuitur er-
go hac voce paterna cura et protectio, qua Deus
Iſraclem reſipiſcentem complecti velit, ita, ut
 hun b nœ ſub praeſidio altigõmi, ſub um-
bra omnipotentis habſtaturus ſit, Pſ. XCI. 1. Sicut

enim in praecedente verſiculo Deus praedixerat,
alis ſub umbra Iſtaẽlis requiem ſoam quaeſituros et

inueſturos eſ ſti qſoquę nurt promittit; ipſum
Iſradlem, ut prius illud F?rvEn PB impleatur, ſuà
ſub umbra tariquam abietis virentis recreatum, ſu-
ſtentatum et protẽctum iri. Ex quo etiãnm diſpale:
ſcit, atfixum, non cum quibusdam aũ Deum, ſeã
ad popũlum Iſraẽliũicum referendum eſſe, quem ille

tanta cura diãnari animq conſtitutum habebãt, et tan-

quiri eæ  Iiẽus peritatis Jeſ LXV. 16 liberalis-
ſime hòẽ ſoco Eipulitat- 3i

HEBEE

Nunc vero Deus jelegantisſima' imagine utitur, m-

qua ſe ment Iſrẽlitarum pognięntium ꝗſart aſque ſi-

ſtit,
E



n

8F9—>ſtit, dum ſubjungit: 7 9ã2  Fgo ſcil. hocfaciam, exaudiam nempe et protegam Ephraim, qui

ſum tanquam ebies virens, ad quem modum haec cum
prioribus verbis per accentuationem conjungenda
ſunt, quòniãm in his Sakephhaton, in illis vero Rhbia,
ejus ſubdiſtinctiuus, compuret. Non autem poſſumus
penetrare, quam ſibi hie fingit SEB. SCHMIDIVS,
capteris Iuterpretibus ihil ſubodorantibus aut mo-
nęntibus; tropi duritiem,ſiDęus cum abiete virente con-

fſeratur. Cni enim non durum et indignum viſum
fuit, ſe in hoc ipſo Hoſeae. libro comparare cum ti-
neagt blatta, c. V. 1, neque minus cum leone, pardo,

as, urſo, &XII 7.8, abillo etam cur alienum ſit nul-
la ratio apparet, imaginem abietis virentis induere.

Quin potius variae couſſar poſſunt allegari, ob quas
abies. virens commode ſymbolum Dei eſſe queat, s
antecędeęnte jam ſtrictim delintats Accedit vero,
quod Deus ſe ſpeciatim aſimilet abieti virenti inop-

poſitionę ad idola, quãe non modo haud rero ex ar-
porum truncis ſabricato, ſecundum Jel.XLIV.13.ſeqq.
Jer. X. 3. Tqq. verum quoque ligna arida, omni ſucco
et virore deſtituta, et fruẽtibus ferendis nullo modo
idonea erant, ut adeꝑ nęque homines poſſent ex-

2audire, auribus. quippe- ornata. ſed non audientia,

v.: Pſ
II



]m a m
PIL CXV. 6. neque protegere, cum potius, ut ipſ
protegerentur ab aliorum injuria, opus haberent.
Quo igitur Deus praerogatiuam prae idolis Iſraẽli ob
oculos et ponat viuis coloribus depingat, quantum il-
1a diſtent ab ſun excellentisſima natura, ſimul vero

pOpUIo huic nouas ſubdat faces, ad idolis valedicen-
dum ſibique unice adhaerendum, hunc imaginem ad-
hibet, ſeque abietis virentis ſimilem demonſtrat. Cae-
terum, quod vox nE3 a quibusdam quoque per ꝑi-
num reddatur, nos non adeo moratur, cum pinus
et abies in multis conugniant, quamuis pinus non
inepte per JvZ LUTHERO deſignari videatur
Jeſ. XI. 19: Qui vero pet cuprejium vertunt, cum

alia plane vox æpud Hebràeos hanc arborem denotet,

cauſſam comminiſci non poſſumus, cur id faciant,
eosque ſuo ſenſu abundare fcile petimur. Quod ad

adjectiuum 3 ſpectut, alibi quoque tuetur hanc
notationem, ut idem ſit ac virens, viridis, frondens, re-

cens, prout videre eſt Deut. Xll. 2. Jer XViI. 3 Pſ

XxxvVil 35. XCIL 1L

5 X.
Reſtant adhuc ultima verba commatis noſtri,

quae ita efferuntur: NED B 8ò  me frudus

duus



o lllEBEE: 3
Iuus inuentus eft. Nexum horum verborum cum
praecedentibus TARNOVIUS cum Rabbinis aliis-
que eommentatorĩbus non. inale ita inſtituit; Ne di-

eas, at abies eſt arbor infrugifera, licer ſit arbor proce-
ra, amplu et opocãa, ſubjitio, me tibi non itidem fore in-

frugiferum, quiu ex me fruftus tuus inuentus iſt; ur
adeo ſic Deus oſtendere velit, qua iu re adhue ſuperet

abietem virentem, nempe in frutuum procreæ-
ròne, qua abies naturalis gloriari nequeat. Flaec
snim fructificatio, utĩta loquar, eſt, quam Deus po-
ftiremo Ioco Ifracli ad ſe conuerſo promittit. Hinę
558 non, ut SEB. SCHMIDIVS ſtatuit; cauſſam ma-

teriulem ſed eſſicientem loquitur, et ad Deum reſpi-
cſt;quo procreante omnesque vires largiente Iſraẽl fru-

ſ5ũs abundaturus erar. Sunt autem hi fructus æẽœ

dio du&i noj wolv dsgnuæ vin, 7 diev no
ruvoẽior duò và lnarę©s vũ Qσrn. Jac. I. r7 Cum
enim hattenus populus ſſraẽliticus in colendis ido-
Iis operã m ſuim pertidiſer, omniquè fruQu excidis-

ſet, ut diui Pauli verbis interrogandus eſſet: vhœ næę-

nò sxere vbre,  I inuginuoòæ; Rom. VI.21-
ĩlle mutata nunc rerum facſe aliãm quoque ſortem ex-

perturus et in cultu diuião. non incaſſum laboratu-
ms, ſed fruẽtibus omnis generis beandus orat. Jam

qui-
Vi



 lEEBEE? à
quidem hi fructus deſignant inprimis bona ſpiritua-
lia, ſecundum explicationem Megalandri noſtri h.
LVTHERI, quae veram pœnitentiam per fidem, ceu

cjus animam, ſequuntur, et ideo Apoſtolo vocantur
næęnol dueioòvnẽ nę” mévuæròę ſigillatim recenſti Gal.

V. 22. Eph. V. 9. et in genere E diltt
cujus riros ĩ oi diduios, Rom. VI. 22., ubi ad pe-
nitentiam renovati, quemadmodum /-qæ bq5n e
confortatione coeleſti in confortationem, P.LXXX v.

8, ita e virtute in virtutem, procedunt, æ Petr. I.5.6.7,
dum altera alteram quaſi parit et poſt ſe trahit, ad di-
ctum fere R. Pinehae, filii Jairi, in Sthir Rabba fol. 149-

3. quod ita habet: PYE PYE 1bh Nm8 ne
nom; rivv;  E

E

 P?'σnR b nEBan NORn PMW Hoc ęſt: Alucritas
(in exequendis proeceptis diuins) perducit od innocen-
tigm, innocentia perqutit ud munditiem, munqitius
perducit ad ſenttimoniam,ſanctimonia verdit àã bymi-
iitem, humilitas perductt adtinoreniphccausinor peccati

perdicit ad pitatem.Interea tamen hona et dona tem-

poralia a corporaliãòn penitus excluduntir, ſiqòj;
dem èt his ſeriim poẽnitentiim rmuãeratur propi-

tium Numen, Deut. Xx. '5 1581, it 7i30 7
Omnium verò dõnorũm bonòſum et Tridtulin 5ns

ct



m’] (2§ I
æt origo eſt Deus, a quo proueniunt, et in quo impe-
trantur. Qoã reliquum eſt, legi in rextu noſtro
78 fructum tuum in ſingulari, neminem mirari debet,
cum collectiue ſumatur pro omni fructu, cujuscun-
que ſit generis, quemadmodum nec hoc, quod
nunc pro tertia perſona ſecunda adhibeatur, Deus-
que populum alloquatur, quandoquidem ejusmodi
mutatio perſonarum in.oraculis Prophetarum non in-
Irequens eſt, obſeruante ipſo LVTHERO noſtrol. c.;
et luculentisſimum exemplum in ipſo Hoſeae noſtri
vaticinio c. I. 6. extat, ſed neque ſua luQæ-æ ca-
rens, dum Dens hoc ipſo innuit, ſe. qui hactenus
mentem ſuam beneuolam erga Ephraimum, ſi poeni-
tentiam ænnixgm acturus ſit, aliis quaſi adſtantibus,

declarauerit, eidem RuNC propiorem fieri, æt ad te-
ftandum amorem ſuum plene ſingularem ipſi verba
focere, ſuamque gratiam polliceri.. Quod autem
attinet denique ad verbum NSBY ĩniuenĩtur, aut inuen-
us eſt, idem hoc valet ac æĩ et exiſtit. ut alibi, non
inuentus eſt in ejus ove dolus, hoc eſt, non fuit. Mich. I
13. Soph. IIL 23. Mal. Il. 6., ſiuę de praeſenti, ſiue de ſu-

Muro "lud explicore velis

5. XI. Parophrage
Et ex hoc dicti noſtri Prophetici àbeęvæœlu diti e?

8B. ſequens clauſula,
n



3 (22) m
ſequens emergit ejus næęàQęæ-is: Ephroim, ſeu populus

Ifratliticus, nefariis peccatis et praecipue deteſtabili ido-
lolatriae hactenus deditus, dicat animo ſmcero et poe-
nitente Quid mihi amplius commereii ſit cum idolis, a
tyuibus nullum commodum, ſeà potius mille incommo-
da, lobores et dolores ſenſi? Tunc ego exaoudiam eum,

largiendo, quae petit et opus habet, et protegum eumum-
Lhra ſpecialis providentiae meae, ego; qui ſum inſtor abie-
tis virentis, immv in quo eam longe ſupero, mutime

tſrugiferae, ſiquidenrex me omnis fructus, omne bonum
tuum; siue ſis ſpirituali ſiue temporalè, ò Ephraim (ad

tæ enim amoris me? propinquioris qan antea teſtandi-
gratiæ nunc conutivr,] ortum trahit et exiſti Plura
ãaddere nolumus, id quippe non agentes, ut in ma-
gnam molemexcreſcat labor, ſed, quod veteres mo-

nuerunt, ad animum reuocantes: Ou à rò
unevãl 7 t, dA t n tu vò uiva-

 illiũsi ã Ls. G
BE X X In



EODIMETPFA
Hieroglyphica literarum Hebraicarum ſignificatio nul-

lum certum praebere videtur ſcripturam V. T..
interpretandi, fundamentum.

TriBus Iſraẽliticas tlalectis a ſe inuicem diſcrepaſſe:
 ex Ephraimitarum pronunciatione 7  Jud.

XII. 6. haud' obſcure apparet.

Atheos idololatris imeliores ſunt eſſe, minus recte ſta-
tuunt Plutorchus, Boilius, alii--

Criterium veritatis, etiam iir rebus moralibus, non
in affectu, ſenſu vel guſtu rerum, adeoque in:
voluntate, ſed in intęllectu quadrendum eſt.

Uſurae juri naturae non aduerſantur:.

l l il
 uũ

VErrota lextantiora:

Pag. 2. lin. 12. pro 2. lege ꝑ.6 lin: 12: pro lege
?nD- lin. 13. roW lege  ꝑ. lin. 19 pro ſũ le-
ge ũ Io. lin. 10. pro"ò Iege a pro VD lege Vv pag.
It. lin. 1. pro LVIII. lege LVII. P. 18. lin. 33 pro imputate

lege impietatr ꝑ. 23. lin. 6. pro dolentientibus lege dolenti-
bus ꝑ. 24. lin. 23. pro pertinebat lege pertinebant. Caete-
mo beneuolus Lector ipſe- obſeruabit et corriget.

Eã
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